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Á magyarság szupremácziája.
Ne i i i o m m ] y o g  junk ; 111i11• le 11 lumalitÚHU 

mul I * * 11 is ez a kifejezés az, a melyik 
telt" mimlen politikusnak, minden nuu/i/ar 
politikusnak ujj\ kell fordulnia, mint a 
mohamedánnak kelet télé: kön vörög've 
érte. vágyva utána és törekedve feléje. 
Minden politikusnak, öljön az akár ott 
a dunaparti palotáiban, akár Mucsán a 
malom alatt, mert ez a kitétel, ez a fo
gában az a tenged v, a melvik köríll ej»ész■ r> . 7 r-
fennmaradliatásunk forog, ez létünk és 
haladásunk alapja, ha ezt elvesztjük, 
elvesztünk mi is.

Alkotmányos vagv alkotmányiakul)
+* • %é /

( létünk most tolvó áhlatlan liarezai ismét 
nagv erővel sodorták előtérbe ezt a kér
dést. Megvádolták vele a konnáuvt. Iiogv

•/ ' •/

a magyarság rovására veszedelmes elmed- 
ménveket tesz a iminzetiséireknek és ez-

/ • / sak-

T V  l i C Z A .
Minden ntam ra . . .

Minden utamra elkísért a bánat 
Ls felhős volt mindig az ég telettem ;
Hol egy elröppent álmomat sirattam.
Hol egy reményhalottamat temettem.

Az én fájdalmam sirt az őszi szélben 
Ks könnyem volt a harmat a virágban :
Az én gyászom volt tátyola az éjnek,
Amerre betegen, zokogva jártam

V alai.ii ősi átok ázott, hajszolt 
Ks mint egy új A hasvér, mentem, mentem . 
Izzadtam télen, dideregtem nyáron,
I »e meg, jaj, soha, sohase pihentem .

< Üi, add I ram, a végét bús utáninak 
S add, hogy kerüljön el a könny, a bánat,
\ agy oh borítsd rám, táradt gyermekedre, 
l »rökhomályú, csöndes éjszakádat! . . .

Ahasv'r.

Szeretet.
— Irta: VILLÁM. —

Iszonyú hideg téli idő van. A In* nagy pely 
bekben buli alá s a szél dühösen csapkodja. 
A vihar élesen fütyül a kéményekben, meg

• •

zel a magyarság ampremácziapit <• 
nem illuzőritissá teszi.

Ismerjük el párt- és véleménvkülömb 
ség nélkül : magyar kormányt ennél sú
lyosabb váddal illetni már nem lehet és 
személy válogatás nélkül minden politikus,
a kire ezeknek a lielálos engedmények-“ ./
nek az adása vág) Ígérete rábizonvul, 
érdemes minden büntetésre, a mivel haza- 
árulót sújtani tudnak.

A választójog kapcsán megindult küz
delmek elborítani k* szülnek az egész or- 
szagot és napról-naprn azt kell látnunk, 
hogy mint a Iáncz szemei, kapcsolódnak 
egymás után a két hatalom : a kormány 
és a nép egymás ellen, egymás elnyo
mására tett kétségbeesett erőfeszítései. 
Készül az általános sztrájk. Hogy ez 
naponta liánv millióval fogja megkárosí
tani az országot, azt hamarjában a leg
jobb statisztikus sem tudná megmondani.

megrázva az ablaktáblákat. Kihalt, csöndes az 
egész táj, csak n vihar tombol s zúg keresztül 
mértföldeken át. l ’ völt a szél. Teremtett lelket 
sem látni. Mindenki behúzódik szobájába a 
meleg kandalló mellé s igyekszik figyelmét el
terelni másféle, hogy ne hallja a rémes vihar 
dühös tomholását. . . .

Ifent a betegszobában halvány világosság 
ömlik el. félhomályban is lehet látni, hogy egv•/ ' » *r r •/

beteg ember fekszik ott, kezeit mellén összekul
csolva tartja. Mellette ül az asszony. Néha néha 
közelebb hajlik a beteghez s úgy hallgatja an 
nak lélegzetét. Lelkében iszonyú vihar tóm-P j

hol . . .  Már csak órák vagy talán csak per- 
ezek vannak bátra ura életéből és ő egyedül 
van vele. Nincs senki . . . Senki . . . Sóhajtva 
ül vissza előbbi helyére . . . Izgatottan pillant 
majd az órára, majd az ajtóra, mintha onnan 
várna segítséget. Az utezáról kocsirobogás bal 
latszik Az asszony megremeg. A beteg észre 
veszi ezt. Megmozdul, halkan sóhajt, majd fáj 
dal masa n nyöszörög.

Megérkezett? kérdi alig hallható hangon. ..
Ismét nem ő jött, mert a kocsi tovább ha

ladt, de legyen türelemmel én jó uram, itt lesz 
majd nemsokára, majd meglátja segíteni fog 
most is magán, hiszen emlékszik tavaly is. hogy 
kigyógyult. Megkönnyíti ismét szenvedéseit. . . . 
Krős, egészséges lesz ismét. így biztatja az a-*/. 
Hzony beteg férjét. I >e mintha nem is neki be

Az egész hadseregünk hadilétszámon, fel
készülve áll, a hadihajók hónapok óta 
indulásra készen, gőz alatt állnak, mindez 
az őrült tojástánez a béke és háború 
között százmilliókat emészt fel minden 
ellenszolgáltatás nélkül és a hatalmak 
aesarkodásjiha nekünk a szuronvos had- 
sereg és a pénzen kívül még egv hatal
mas és egységes, meghatározott irányban 
ható nemzeti akaratot kellene beállíta
nunk. — és mit látunk ? /üllő közéletet, 
széthúzó pártokat és haldokló alkotmányt, 
a melyiknek, úgy látszik, a kegyelem-%f * cr> j  cíj mJ
döfést készül megadni a választójog miatt 
most megindult és élet-halálra menő 
harez.

Nem volna időszerűtlen gondolat is
mét törvénybe igtatni, hogy „a haza 
veszélyben van.“ Mert állapotaink és az 
a végzetes találkozás a kill- és belálla- 
potok ziláltságában ordítva kiáltja a fü-

szélne, csak úgy mormolja öntudatlanul, gépiesen 
a biztató szavakat. Hiába, nem jön az a szivé
ből. igaz, hogy sajnálja, de avval a sajnálattal, 
mikor valaki ellen nagyot vét az ember és saj
nálja. mert a lelkiismeret igy diktálja.

Az ő ura áldott jó lelkű ember volt, soha 
egy kemény szava sem volt hozzá, pedig sok
szor megérdemelte volna a dorgálást. Hányszor 
rászedte öt. Mikor apró hazugságokká ámította 
el. hogy bevásárolni megy vagy a varrónőhöz 
stb. Az ura ezeket mindig elhitte, soha sem ké
telkedett benne. Ledig lehetetlen, hogy ne sej 
tett volna valamit, mert az ismerősök sokszor 
csípős megjegyzéseket tettek a szép házi or
vosra. I >e ő mindég fölfogta ügyesen a feléje 
irányzott szúrásukat. Imádta a feleségét. Hajói 
mulatott és az udvarlók egész serege körülra
jongta a szép asszonyt, ennek is csak örült. 
< >rült ha vígnak, boldognak és mosolygónak 
látta feleségét.

Mindezeket tudta az asszony. ’Sokszor ön-
w

maga előtt restelte a dolgot.
Hűséges odaadó feleség volt addig, mig az 

uj orvost meg nem ismerte. I »e ez elrabolta szi
vét, nyugalmát. Mintha meg lett volna baho- 
názva úgy hajlott ez ember szavára. Nem üirt 
ellentállni, nem bírt tőle megtagadni semmit . . . 
Komoly, meggondolt asszony lőttére a szó leg
szorosabb értelmében szerelmes volt e különös 
fiúba. Mint egy fiatal leány, olyan ideálisan sze
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lünkbe, hogy itt van a krízis, a mikor 
minden erőt ennek az átszenvédésére kel
lene fordítani és nem szétforgácsolni 
meddő pártküzdelmek harczaiban.

Semmivel sem javitjnk az állapotokat, 
akár bizalmat, akár bizalmatlanságot sza
vazunk a kormánynak. Négy fal között 
elhangzó bármilyen szónoki remekművel 
nem tudunk használni semmit. Azokat a 
szép. megnyugtató és kimagyarázó sza
vakat a nép között kellene valami képen 
szétszórni, annak a tömérdek léleknek a 
háborgását csillapítani vele, a kik nem 
tudnak eljutni, feljutni odáig, a hol ezek 
a szavak elhangzanak : nem egy gyűlés 
bizalmát kellene odaajándékozni a kor
mánynak. hanem egy vármegye egész 
népének megnyugvását. — hiszem, job
ban is örülne neki.

Máról holnapra ezt a nyugtalanságot 
megszüntetni nem lehet. Hogy elmúljon.n K *
ahhoz ezéltudatos és kitartó és mindenek- 
felett őszinte fel világosi tó munkára van 
szükség, egv országos agitácziúra, a me-
Ívik nem a retorziók nagyon is kétélű
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fegyverével dolgozik, hanem becsületes 
és alapos megvilágítására törekszik az 
eseményeknek.

A mi pedig a legfőbb, adjuk vissza 
a népnek a parlamentarizmus komatgságába 
vetett hitét. Hiszen a legfájdalmasabb el
keseredésre is elég ok az, ha látni kell. 
hogy a parlament nevének puszta meg
említése is csupán egy fájó és keserű 
mosolygást, egv lemondó kézlegyintést 
vált ki az emberekből : látni, hogv az 
alkotmánvos népképviseletnek ez az idáig 
legtökéletesebb megoldása is — önzéstől, 
személyi lhuságtéd és hatalmi féltékeny-J r* #
ségtól beszennyezett : látni, hogy hiába

* * W

küzdöttünk érte t»7-ben és hiába vérez- 
tünk érte 48-ban, ma ott állunk, hogy

rette. De volt valami ennek a hangjában, a 
szemében, a mi teljesen megzavarta s elvette 
józan, komoly gondolkozását. A hangja az olyan 
lágyan, olyan szivhezszólóan csengett, hogy le 
heteden volt ellentállni kérésének avagy paran
oiának.

Sokszor megtörtént az is, hogy teltette ma
gában, hogy történjék bármi, nem megy el a 
megbeszélt órában a kijelölt helyre. Véget vet 
az egész dolognak. — Már néha kész lett 
volna az urának töredelmesen bevallani mindent. 
De mikor eljött az idő, lázasan sietve készült, 
nem birt maradni. Ilyenkor a legvakmeröbb 
hazugságokkal ámitotta el ismét az urát. Haza
jövet pedig hízelegve simult hozzá, beczézte, 
kedvét kereste mindenben s úgy eltudta simí
tani a dolgot, hogy soha sem vonta kérdőre ké 
sedelméért.

Most pedig itt tekszik ez az ember előtte 
betegen. Az az áldott lelkit ember, a ki őt a 
nyomorból, a szegénységből fölemelte. A kinek 
ő minden jóságával rútul visszaélt. Kinevette . . . 
rászedte . . .  és még meg is csalta. . . .  A ki 
neki csak jót tett és a kit ő nem tudott meg
becsülni. Szeretett volna most mindent töredel
mesen bevallani és kisírni magát a keblén, be 
vallani nagy és sok bűnét.

De alszik . . . Nem zavarja meg álmát s 
még e pár hátra lévő perczeit.

Annyira elmélyedt gondolataiban, hogy észre 
sem vette a szobába belépő férfit. ( 'sak mikor 
ez gyöngéden megérintette vállát. Osszerez 
zent . . . Némán intett tejével s a betegre mu
tatott, ki halkan lélegzett.

Alszik . . . susogá az orvos.
Az asszony nem mert ránézni. Lesütötte sze
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inét s kerülte tekintetét. Szerette és gyűlölte őt 
most e pillanatban egyszerre kimondhatatlanul . ..

A beteg szaggatottan lélegzett . . . Megmoz 
dúl . . . Alig hallhatóan megszólal. . . .

Édes . . itt van e már Jóssá V . . .
Az orvos pár meleg szóval igyekszik őt vi-

Gömör Kishont.

ötven év munkáját kezdjük újra : belátni, 
hogy a parlamenttel kaptunk cg) g>()' 
nyörü játékszert, a melyikkel nem tu
dunk játszani . . .

Személyeket és pártokat itt hibáztatni 
nem lehet. Az odium éppen úgy esik az 
egyik oldalra, mint i másikra. He igenis 
lehet hibáztatni és xádolni az összességet 
azért, mert semmiv tettek a nép hitet, 
a melyik pedig a leghatalmasabb politi
kai tóke.

Kzért kérjük és követeljük az orszá
gos kérdések letárgvalósánál az alkotmá
nyos keret és a hagyományos komolyság 
visszaállítását, valamint a tárgyalás mun
kájában való osztatlan részvételt, hogy 
a végleges megoldás mindenek megnyug
vására szolgálhasson. Könnyű felállítani 
a súlyos vádat, hogy az uj választójogi 
javaslat vcszélyezteli a magyarság szup- 
remáeziáját, ám az már tisztán a vádló 
vétke, ha daezára a kezében levő eszkö
zöknek. inelvekkel a vélt sérelmet orvo
solhatja. sértett hiúságból és gyerekes 
duzzogásból félreáll a komoly munka 
elöl.

Nehéz időket élünk. A népek tenge
rén vihar dúl és az átalakulások hullám
verése vad erővel csapkod körülöttünk. 
Kis sziget vagyunk ebben a tengerben, 
törékeny, szétmálló kis földdarnh. a iné- 
lyet csak egy szikla véd, a tömör és 
összetartó magyarság. Ha megbontjuk 
ezt a szikláit, akkor a legelső nagy litil- 
lámesapás ezerfelé töri az egész szigetet. 
Valamikor, ha a tengeren vihar készült, 
a kapitány úgy adta ki a parancsát.
hooy „minden ember a fedélzetre.*' Itt .
van a vihar, nagy is. vészes is és ha 
eljött az órája, hát szembe vele a mel
let. — csakhogy minden mellet ! /».

gasztalni és remegő kezekkel adja he neki az 
utolsó gyógyszert . . .  A beteg visszahanyatlik 
párnájára . . . Az asszony tőléje hajlik, a taka 
rót igyekszik megigazítani: az orvos is segéd
kezik ebben s eközben kezük összeért. . . .A z  
orvos megragadja azt. Előbb a betegre néz, 
majd az asszony tekintetét keresi s mélyen, sze
relmesen, melegen a szemébe néz. . . . Az asz- 
szony visszavonja kezét, szemrehányólag néz 
rá. De az orvos igyekszik őt néma mozdulattal 
megnyugtatni, hogy nem látta azt meg a beteg, 
ismét önkívületi állapotban van.

Visszaülnek előbbi helyükre. Az asszony 
arcza ellentétes érzéseket tükrözött vissza: a 

j félelmet, fájdalmat, rettegést, reményt, bizalmat, 
örömöt és szerelmet. . . . Ajkai fehérek voltak, 
szemei égtek, a keze reszketett a mint azt az 
orvos simogatta, néha néha jobban magához 
vonta.

Tekintete kötiyörgőleg nyugodott az orvoson. 
Majd parancsolólag nézett rá. De az hajthatat
lan maradt, csak tartotta tovább azt a remegő 
kis meleg kezet, majd ajkához emelte s hosszú 
forró, minden nemes fémet olvasztó tüzes csókot 
lehelt rá. . . .

Az asszony tehetetlen volt . . Nem hirt ellent
állni . . . Már nem is védekezett . . .

Azt hitték, hogy a beteg alszik. Hogv nem 
lát semmit . . . Ledig félig lecsukott pillái alól 
mindent látott. Régebben sejtette már ő ezt. 
Most azonban meggyőződött róla. hogy ezek 
szeretik egymást . . Minek is élne tovább ő? 
Hiszen ezeknek a boldogságuk útját zárja el .. . 
Jobb is lesz az így! O meghal . . . ezek pedig 
hadd éljenek boldogan . . .

Halk sóbaj tört elő kebléből . . . szemeit 
felnyitotta, némán magához intette az orvost. 
Majd a feleségét. Ezek némán engedelmesked 
tek. . . .

Szólni akart, de nem birt. Lár perez kinos 
csönd. Nem birt már rendes hangot adni. ('sak 
megfogta azt a két kezet és egymásba tette . . .

Pósa-j ubilenm.* i
Felhívó szózat (tömörvármegye közönségéin 

Nem gondolnám, hogy volna Gömöi
vármegyénknek egyetlen oly szülötte is,
a ki szent megilletődéssel es méltó bűsz
kesóggel ne haladna el Tompa Mihály és
Fercnczg István rimaszombati szobrai előtt
Örök dicsekedésünk, hogy a magyar

 ̂ •/

szobrászat kiváló úttörőjének és a nag\
A \ ”

Triász (Tompa, Petőli, Arany) egyik bal 
hatatlanjának itt Gömörben rengette böl 
esőjét az édes anyai gyöngéd szeretet.

Ám ki ne tudná, bogy nekünk, bol
dog gömörieknek nemcsak Tompánk és 
Ferenczynk volt. Van nekünk egy ma 
is élő, a nemzeti Géniusztól homlokon 
csókolt országos nevű dalnokunk is. A 
hazaszeretet örökszép igéi sziveket meg
kapó bűvös-bájos közvetlenséggel, immár 
néytf évtized óta zengenek igézetes lantjá
nak húrjain. A most örvendő, majd ke
sergő' magvar nép leikéből ellopott s 
mesteri formába öltöztetett népdalaitól néyy 
évtized óta visszhangzik a magyar töld. 
Kárpátoktól Adriáig. S mint valami mese
beli ezüst harang csilingelő', csalogató) 
hangjára, úgy gyűlnek köréje egy negyedI  '  « m  O  m l  ’  * * %  '  X S

század óta a magyar link, mag var lányok : 
hallgatni a yyermek-ködtö ajkairól soha nem 
hallott tündérmeséket, utánozbatlan szép
ségű, pattogó verseket. Kz az ihletett 
lelkű költő, a magvar népdal varázsszava 
nagy mestere, a magyar gyermek-költészet 

1 megteremtője: FOSA LAJOS, a kit úgy 
bivnak szerte e hazában, hogy ..Fosa
I 'um *bácsi.
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K m<>lt*jr|!Aii£ii tVIhivás mrly sz«Me*kürükbt*ti im*g
nyilatkozott közhangulatnak ml kitoj« zóst, bizonyára vi*z 
hangra talál várinopyótik határán túl i*. Fölkérjük kiiK 
nös»*n nu‘«ryoboli laptársainkat, a tt-111ivá̂ t iinyt«h*K»
bolyon kftzülni szive>krü ji*n#*k. Mi pétiig a v̂iijtúst kosz 
séjfjrol megindítjuk. S:* rk.

Majd pihent pár pillanatig . . .  A homloka ősz 
szeránezolódott a nagy erőinegfeszitéstől . . . 
Hol az asszonyt, hol a férfit nézte . . . Hörögve 
szólalt meg, hangja szaggatott, alig hallhat' 
volt:

Ti szeretitek egymást . . . érzem . . .  tu 
dóm. . . . Nekem már nem táj semmi . . . ( ’sak 
még itt egy . . . kicsit . . .  itt szivére muta 
tott. . . .  De ez sem fog már sokáig. . . .

Alig merem kimondani . . . régen tudom, 
hogy szeretitek egymást. . . . Legyetek egyíná 
séi. . . . Legyetek boldogok. . . . Majd onnan 
lentről lenézek rátok. . . . Éljetek boldogan . 
hol . . . do . . . gan. . . .

Feje visszabanyatlott párnáira, pár perczif 
mozdulatlan maradt, mialatt lehunyt szemhéja 
alól az előtte álló két alakot figyelte. Arczái 
kövér könnycseppek szivárogtak végig.

A csönd ünnepélyessé vált. A vihar csal 
tovább tombolt. Isszonyu gyászdalt énekelve a 
haldoklónak.

Az asszony és az orvos még mindég némái 
mozdulatlanul álltak a haldokló ágya eh»tt. Nen 
mertek felnézni egymásra. Tudták, hogy cz**i 
az estén, e/.**n a rémes szomorú estén eldőlt a 
sorsuk örökre. Ezerféle ellentétes zavaros gon 
dolat izgatta őket. Es ebben a csöndben lesti 
tött szemekkel elfordulva egymástól álltak to 
váhh mozdulatlanul.

A beteg mind ritkábban lélegzett. . . Arcza 
mosolygós volt, tejével lassan intett, mintha a/ 
akarná még mondani, hogy: ..I gy legyen!"

Az asszony felzokogott. . . . Ugyanebben a 
perezben egyet hördült a beteg, sovány test*1 
megvonaglott, homlokán és arczán hideg verí
ték gyöngyözött. Kinos mosollyal arczán lassai 
kimúlt. . . .

A vihar sem tombol már. . . . Elcsendesüli 
minden. . . . ('send van mindenütt, kinos, ne 
héz, ólomsulyu csönd. . . .
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1 k.*ii sarjadt ki élein híja az általa annyiszor
ii.éjféliekéit lialogvölgyi kis tahi termo 
talajai>él. A rimaszombati régi kis <rim-
miziiim nevelgette sói vom szárijait. S

*  *■

mikor aztán, évek múltán kinőttek e 
szárnyak, az orszóigos nevit költóí min
den év nyárszakára liaza-liazaszállt az»>
ősi tanyára, kipihenni rózsá val-tövissel 
behintett utjának fáradalmait. Költésze 
téliek nem egy örökbecsű, drága gyöngye 
itt termett az édes anyja bopír hátú kis 
házában, — itt e kis ház vadszólóvei 
bejuttatott ludasában. Tán azért is csil
log költészetén a balogvölgvi vadvirágok 
szílztiszta harmata? . . .

Rég ideje már, hogy a Fosa lantja 
először megszólalt. Kgv rövid esztendő 
múltán 1914.) Ad eve ívsz, hogy írni mii-
kurírnél megkezdette. I gyárinkkor :JŰ eres

4 •

ríicso »ürítrn tekinthet rissza az .. fin t jsá- 
i/oni" is, a gyermek világ kedves lapja.

Azt gondoltam, hogy milyen szép 
dolog volna, — a költőhöz is, szítlóvár- 
megyéjélu z is milyen méltó volna, ha a 
kettős évforduló alkalmából l’ósa Lajost 
illóképen megjubilálnánk ! Hogy mi mó
don? Legyen megengedve nekem, a ki 
a költő szivéhez közel állok s lelke óha
jéit, titkos vágyait leginkább ismerhetem,

hogy elmondjam erre nézve gondola
tomat vármegyénk igen tisztelt közön
sége előtt, a mint szerető szivem su 
gall ja azt.

Köztudomású dolog, hogy a költő 
szil lófal u jóit, Xnnesradnót községet, ötöd* 
tél évvel ezelőtt 1908. jul. 13-án rette
netes tűzvész sújtotta. A községnek egy* 
harmadrésze a lángok martalékává lett. 
Kipusztult egyebek közt ..Fosa bácsi“ 
cserepes tanyája is. Fórrá égett az a gond
dal ápolt kedves kis hajlék, hol a költő 
édes anyja — a legszeretet tebb édes 
anya — élt. küzdött, remélt, aggódott és 
meghalt; a hol a nagy költő annyiszor 
hajtá nyugalomra koszorús fejét. A ház, 
a lugas, a virágos kert helvét azóta tel-p  7 “  k
verte a gyom.

Gömörvármegve lelkes lánvni és fiai!
..A szeretet épit” , azt mondja a nagy 

apostol. Hát a mi Fósa iránt érzett igaz 
szeretetünk s a benne való szent dicse* 
kedésünk nem tudná-e megépíteni azt a 
roinbfldolt kiesi hajlékot — annak a ket
tős jubileumnak napjára. Kn hiszem, hogy 
megtudná. ( 'sak erős akarat s lángoló
buzgalom kell hozzá !

l egye magáévá az eszmét mindenek
előtt a rimaszombati főgimnázium, mely
nek Fónu Lajos egykoron növendéke volt.r •/
Alakuljon egv központi bizottság a főgim
názium igazgató tanácsának és tanári ka- 
rámák önként ajánlkozó tagjaiból. A bi
zottság megalakítását teljesítene az igaz
gatótanács elnöksége, dr. I cress Samu 
igazgatótanár lelkei támogatásával.

Alakítson külön bizottságot a „<>o- 
mörnu gyei Általános Tanitó-eggesálet.“ \ ár-

megyénk ügybuzgó tantelíigyelője, Pogány 
István és Torkáig József egyesületi el
nök (Fosának hajdani tanulótársa és 
jó barátja) bizonyára odaadják leikök he
vét a nemes munkához. Nemkülönben a 
felekezeti 1 ánitó-egyesideiek is — szeretem

felkarolni lesznek az eszmének, 
hiszen éppen a tanító urak érzik, ta
pasztalják legközvetlenebbül azt az ál
dásos neveién hatást, melyet a Fosa ha- 
zatias gyermek költészete növendékeikre 
gyakorol.

Alakítsanak külön bizottságokat vár-P
megyénk összes városai, nagyközségei, a 
hol kellő számiban vannak intelligens, 
megértő lelkek.

Kérve-kérem vármegyénk ös zes laj>- 
ja/nak szerkesztőségeit: karolják tel s tartsák
áll andóan felszínen az ügyet ! Kezükben

* •/

van az agitáezió, a buzdítás, a lelkesítés 
hatalmas eszköze. Vegyék elő ezt a sok-1 7  fe,
szorosan kipróbált, annyi nemes eszmét
diadalra juttatói hatalmas fegyvert ! A
majdan befolyó» adományok nyilvános

• •» • * •

nyugtázására is tartsák nyitva lapjuk ha
sábjait !

Indítsuk meg a gyűjtést minden vonalon! 
Nem nagy összegről, csupán pár ezer 
koronáról van szói s ha Gömörme<rve ál- 
dozatkész közönsége ugv akarja : az 1!>1 í. 
évi jubileum idejére fölépít Iliét a szeretet 
összehordott filléreibéíl a „Fóisa báiesi“ 
cserepes tanyája, melynek csendes falai 
közé vissza visszatér majd időnként a 
megfáradt költő, megpihenni őseinek szent 
helyén. . . .

Higyjék el nekem, ez lesz a legszebb 
jubileum, a mit Fósa Lajosnak rendez
hetnek szülóívármegvéje hő fiai és leányai.

„Rakjatok itt egy fecskefalat,
Megpihen a költő az alatt!“

Pás a Lajos,
nemosradnóti n>t‘. lelkész.

Ismét megjött az irodalommal szórakozók 
vagy abból él«»k téli mulatsága, a Vojnits díj. 
A balkánon ismét hajbakaptak a törökök és 
bolgárok, nálunk pedig egy esztendei fegyver 
szünet után a modernek és az antimodernek.

Hogy a két fogalom, a modernség és a 
klassziczizmus közül melyiknek van lét jogosult 
sága, ezt a kérdést kétféleképen intézhetjük el, 
nagyon könnyen és nagyon nehezen. Nagyon 
könnyen elintézhetjük azzal, hogy a klasszicziz 
mus csupán hagyományokból táplálkozik és 
egyszer már bebizonyított igazságokat ismétel, 
az egész iránya és jövője nem más tehát, mint 
sablon, melynek az értéktelenségét senki sem 
vonhatja kétségbe. Kz nagyon egyszerű és na 
gvon könnyU elintézése, helyesebben agyoncsa 
pása a kérdésnek. Ám mindjárt gondolkozóba 
esünk, ha elismerjük és kénytelenek vagyunk 
elismerni, hogy egész modern irodalmunk 
és a világ egész modern irodalma a régi jó 
klasszikusokból sarjadt ki és hogy n klasszi 
ezizmus falait döntögető ifjú titánok is azoknak 
a falaknak az oltalma alatt lettek titánokká, 
amelyek ellen most tüdőszakadtáig fújják a 
jeriehói kürtöket.

A mit a modernség az irodalomban hajszol, 
az nem más, mint a teljes és mindent felölelő

realizálás. L/.ért rántották elő a múltból és 
tették hirtelen modernekké Balassi Bálintot és 
< 'sokonai V itéz Mihályt, a kik a legmüvészie- 
sebb képviselői ennek az iránynak a régiek 
közül. Es van is ebben valami igazság. Két 
hires külföldi munkára utalok itt. Egyik a 
Benvenuto < 'ellini Önéletrajza, a másik Lamar 
tine nagy munkája, a <íirondisták. története. A 
Cellini munkája, bár egy ember élete, tehát 
alapjában regény, mégis a legreálisabb történe 
lem és becsét örök időkre megtartja éppen a 
tiszta realizmusa miatt. A Lamartine müve ki
mondottan történelem és igy a dolog természe
téből reálisnak kellene lenni. Ám Lamartine 
poétalel kii és melegszívű ember volt, a ki nem 
tudta megállni, hogy egy kis fényességet, szép 
mázt ne adjon az emberei lelkének és irt egy 
klasszikusan tiszta, gyönyörű munkát, a melyik 
a világirodalom egyik legszebb regénye, de 
nem törtéi.elem.

Ezeknek az alapján el kell ismernünk, hogy 
a realizmus az egyik legtöbb értéke minden
féle irodalomnak. Határt azonban itt is huzha 
tunk. Minden realizálás ugyanis addig jogosult, 
amig a való élet realizmusán belül m \rad. Mi
helyt akár önkénytelenül, akár szándékosan túl
megy a valóságon és túlozza a reális, azaz 
csúf és esztétikátlan oldalait az életnek, akkor 
már igazán nem irodalom.

Megérthetjük azonban a realizáló irány túl
zásait is. Akik ezt az irányt oly nagy erővel 
megindították, az agitátorok, az elsők, már nem 
akarnak elsőnél mások lenni. Félnek az agitá
torok, a kezdeményezők tragédiájától, hogy a 
megindított mozgalomnak egyszerre csak a háta 
illegett maradjanak ; télnek attól, hogy valaki 
az ö merész lépésükön felbuzdulva még meré
szebbet talál lépni és elébük vág; télnek a le 
tűnéstől, a kikopástól. Hajszolják tehát önma
gukat, lehet, hogy jobb meggyőződésük eile 
nére is, egész a túlzásokig, a szélsőségekig. Itt 
pedig szembetalálkoznak a másik szélsőséggel, 
a megkövesedett tradiczickon élősködő antimo- 
dernséggel. Nem kell más, mint a Vojnits-dij 
és kész a háború.

Szomorkodni nem kell rajta. Az eset ez: 
Van egy szekér — az irodalom. Bele van fogva 
egy félvad és rakonczátlan csikó a modernség. 
A kerék pedig le van kötve egy láneczal — az 
akadémikus maradisággal. A csikó szeretné ra 
gadni a szekeret, a láncz szeretné egy helyben 
tartani, ez is nekifeszul, az is és a két szót 
huzó erőt egyensúlyában maga a szekér zökkenő 
nélkül, biztosan és tolyton és előre halad.

*
Ajánlom mindenkinek, a ki az iskolában 

elégségest vagy elégtelent kapott rajzolásból, 
hogy menjen el futurista vagy expressionists 
festőnek. Valamit majd ráken egy vászonra, 
bekeretezteti és rábízza az esztétikusokra, hogy 
okosodjanak ki belőle.

Tiszteletreméltó bátorság kell hozzá ezekkel 
a mázolásokkal a közönség elé kiállni. Es hogy 
látogatják a kiállítást, sőt tódulnak oda. annak 
oka az, hogy a publikum nagyon szereti, ha 
megnevettetik. Mert tisztelettel kérdezem, hogy 
vájjon tudok-e én rajzolni, ha először egy nyom
tatott oldalnyi kommentárra van szükség, hogy 
elmeséljem a mit szándékoztam rajzolni? Es 
tudok e én festeni, ha külömböző sziliekkel te 
lemázolok egy négyzetméternyi vásznat? Úgy 
látszik nagyon könnyű dolog futuristának lenni 
és hálás is, hiszen a publikum és Marinetti ur, 
a futuristák fő-fő atyamestere, a ki úgy mellé 
késén milliomos is, jóltart érte pénzzel. Ezen 
felbátorodva, mindenkinek, a ki hajlandó futu
ristává lenni, ezennel bátorkodom néhány témát 
nyújtani:

1. Kezdő futuristáknak. Egy fél négyzetmé
ter vászon, tedőteketével egyenletesen bekenve. 
Ha van elég festék, legjobb belemártani. A kép

« o p  __ r | j | az uj őszi és téli kosztüm -kelm ék óriási nagy választékban.
I k C Z l u I k  Fehérnem ű kelengye, vászon és asztalnem üek. 1 1
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baloldalán, egymástól három czentiméterre kát 
piros pont, fillórnagyságu. A piros lehet zöld is, 
szükség esetén kremzerveisszel keverve. Keret: 
mahagóni, czim: magános macska az éjben.

2. Ilaiadó futuristáknak. Kly négyzetméter 
iiyi vászon: mint tengervíz. Sötétzöld, lila es 
opál foltokkal. A szint keverni kell és glauber- 
sót tenni közzé, hogy tengervíz ize legyen. Így 
a közönség meg is nyalhatja a képet. Az ei.e>z 
telületet behálózzuk egymástól hat nyolez czen- 
timéter távolságban vízszintesen és függőlegesen 
haladó sárga vonalokkal. \ onalzót nem szabad 
használni, a vonalakat törni kell. Nem mozsár
ban, szögben Keret: égszínkék, czim: halászat 
haltalan tengerben, holtszezonban.

3. Mestereknek. A vászon két négyzetméter. 
Asztalt alapon egy ülő térti. A szék lábbal tel 
felé, a tértinek a kabát a hátán van összegom
bolva, tejét jobb hóna alatt szorítja, jobblába a 
bal vállán panyókásan átvetve, kinyújtott bal
keze hatodik ujján egy tajtékpipát balancziroz. 
Keret: trész frásszal, czim: dédapám arczképe 
fogfájásom idején.

Stb. Stb. . . .

részvénvenként 20 kor 
koronát fordítanak s az 
talékalanok összege 13» 
dik. Jótékonyczélra (ifi1 
.'>007 kor. 68 fillért a j< 
nek át.

Személyi változás : %/
Ilaksay 1 >ezs»> leköszönt 
lógják a közgyűlésen bt 
üresedő felügyelő-bízott- 
töltetik.

i ‘

Tartalékalapra 10000 
dotáczióval a tar

ul koronára eraelke- 
koronát torditanak s 

év számlájára visz-

\ i lesz, hogy a dr. 
a/gatósági tag helyét 
lteni s az esetleg meg- 

tagsági hely is be

A „Gömör-Kishont" előfizetési dija 1913. 
január hú 1-töl egy eure: 10 korona!!

M e g h ív ó .
A tiszolczi halásztár.' at t. évi márczius hó 

2 án délután fél 3 órak t 1 iszolczon a város
háza tanácstermében tar: :i évi rendes közgyű
lését, a melyre a t. tagtárs urakat tisztelettel
meghívjuk.

rtjfjs ;at:

Pénzintézetek nasrvliete.
<— - «

Február utolsó napjain szoktak rendszerint 
régibb pénzintézeteink beszámolni a lefolyt űz 
letév eredményéről, s most folyó hó 26—27 és

m •

28-ik napjain tartja a yömönntyyei takarékpénz
tár és hitelbank tennálíásának 15-ik évéről be 
számoló közgyűlését s másnap: 27 én délelőtt 
a rimaszombati takarékpénztár, végül 28 án a 
gömormegyei nép- és iparbank.

A gömormegyei takarékpénztár és hitelbank 
a nehéz pénzviszonyok mellett is fölötte kedve
zően zárta le a múlt évet. melyről bizonyságot 
tesznek a következő számadatok : Pénztári össz
forgalom 30330767 kor. 24 fillér. \ áltóálladék 
év végén 1 .’>82735 kor. .Jelzálogkölcsön 888180 
kor. 16 fillér. Visszleszáraitolás álladók» 448874 
kor. Betét 2835552 kor. 78 fillér.

A múlt évi tiszta nyereség az előzőről át 
hozott 2954 kor. 42 fillérrel együtt 57854 kor. 
38 fillér, melyből a részvényenként 1 1 korona 
osztalék kifizetése után különösen a tartalék- 
alapokat dotálják jelentékenyen, amennyiben 
erre 20000 koronát forditanak, úgy bogy a 
200000 korona alaptőkével bíró intézet tartalék 
alapja 210000 korona lesz.

Személyi változás itt c>ak annyiban várható, 
hogv két igazgatósági tag lemondása folytán 
uj két tagot fognak választani.

A rimaszombati takarékpénztár 51 ik évi 
üzletéve igen jó volt. Erről a régi, jóhiril és 
hatalmas pénzintézetről el lehet mondani, hogy 
rendithetlen alappal bir. Vezetése határozott, 
tudatos s a közönség bizalmát mi sem jellemzi 
jobban, mint az. hogy bár a múlt évben 2929685 
kor. 71 fillér betétet fizettek ki, mégis 9002964 
kor. 92 fillér volt deczember 31 én a betétállo 
mány, a váltók értéke 3008160 korona volt, 
jelzálogkölcsön álladéka 5168606 kor. 07 fillér 
stb. A tisztviselők nyugdijalapja 128000 kor., 
7018 kor. kétes követelés levonásával 148375 
kor. 63 fillér volt a tiszta nyereség, melyhez a 
múlt évi 6570 kor. 95 fillért hozzáadva 154946 
kor. 58 fillér áll a közgyűlés rendelkezésére. 
Az osztalék részvényenként 60 kor. lesz, jóté- 
konyczélra 2190 koronát adnak, tartalékalapo 
kát 70000 koronával dotálják s 6856 kor. 58 
fillért visznek át 1913 ra. 862044 korona le>z 
e szerint a nyugdíjalappal együtt a 240000 kor. 
alaptőkével biró intézet tartalékja.

A vezetőség méltán becsüli meg az intézet 
érdekében kifejtett hosszú és becsületes mun
kát, mikor az igazgatóságba beválasztásra ajánlja 
Lengyel Sámuel nyugalmazott pénztárnokot, kit 
bizonyára egyhangú lelkesedéssel meg is fog 
választani a közgyűlés.

A götnörmeyyd nép- >s i/a ríniuk 42 ik évi 
közgyűlését szokás szerint a polgári olvasókör 
nagytermében tartja 28 án délelőtt 9 órakor.

E régi erős pénzintézet is megküzdött a 
nehéz pénzviszonyokkal s bár jelentékeny leírást 
eszközölt, mégis elérte az előz« évi eredményt. 
Betétek összege 2707865 kor. 84 fillér. Váltó- 
tárcza átlaga év végén 1870622 kor. 47 fillér. 
Jelzálogkölcsön 1350276» kor 36 fillér. ( tssztor • 
galom 28785639 kor. 53 fillér. 1912. évi tiszta 
jövedelem a múlt évről áthozott 3986 kor. 8.» 
fillérrel együtt 53504 kor. 62 fillér, az osztalék

1. A múlt évi számadás megvizsgálása és a 
folyó évi költségvetés megállapítása.

2. Indítványok.
Tiszolcz, 1913. február 19.

Szántó Sándor, hr. Dasner Sámuel,
titkár. clnOk.

Hírek és vegyesek.
Kápolna megáldás. A helybeli kór

házban levő» Irgalmas nővérek megnagvobbitott 
s művésziesen kifestett kápolnáját csütörtökön 
áldotta meg Szénáin Et dre prépost plébános. 
A szép kis kápolnát hmeny József helybeli 
születésű, egri festő művész testette ki szak
értelemmel s igazi Ízléssel A gyönyörű művé
szies festés elismerést és dicséretet érdemel.

Kinevezés. I*ékh József érd »tanácsos, a 
helybeli érd »gondnoksági hivatal buzgó és ki
váló vezetője - mint örömmel értesülünk 
főerd"»tanácsossá neveztetett ki. A hivatalában 
pontos és nagytudásu. társadalmi érintkezésben 
rokonszenves férfiú kinevezése széles körökben 
kelt őszinte örömet.

Fögondnoki állásra való m eghí
vás. A Jánosi- rimapálfalai rét. egyház prés 
biteriumának bárom tagú küldöttsége pár hét 
előtt tett tisztéig" látogatást Szabó Elemér rima 
szombati és jánosi-i földbirtokosnál s a közön
ség régi óhajtásának tnegfelelöleg felajánlotta 
neki a fögondnoki állást A megtisztelt tértiu 
engedett a meleg biz lommal teljes felszólítás
nak s hajlandói ak i_ kezett a fögondnoki Üre 
sen álló szék elfoglalására. Az ünnepélyes be
iktatás a melegebb i ipok beálltával fog meg
történni.

Tanári kinevezés. A vallás- és köz
oktatási miniszter 1 sányi András telsölövői ág. 
Ili tv. ev. főgimnázium! rendes tanárt a fennálló 
szerződésből kifolyólag a rozsnyói ág. liitv. ev.
főgimnáziumhoz rendes tanárrá nevezte ki.
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Ónálló működési kör. Az igazságügy- 
miniszter Madarussy <íyula rimaszombati kir.
törvényszéki jegvzöt önálló működési körrel ru
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bázta tel.
Taníelügyelöségi kinevezések. A

vallás és közoktatási miniszter hobos László 
gömormegyei kir. tan felügy elöségi tollnokot a 
X. fizetési osztály 3 ik fokozatába léptette elő. 
I gyanebbe a fokozatba lépett elő dr. / thy Kál 
mán barsmegyei tantel igyelőségi tollnok is. 
Jánossy (Ívnia volt itteni taníelügyelöségi toIl
ii o k, most Szeged szab kir. városi tanfelügyelő 
a \ II fiz osztály 3 ik fokozatába, dr. Szálát/ 
Pál volt itteni tollnok most zaiamegyei kir se 
gédtanfelügyelő a IX fiz. osztályba lépett elő.

Érettségi vizsgálat. Tekintve azt, 
hogy az idei husvét a kora tavaszra esik. a 
rimaszombati egy. prot. főgimnázium tatiári 
kara az érettségi vizsgálatokra való jelentkezés 
határidejét ntárrzius l,r> éré tűzte k i. Ez értesités 
kapcsán telhivati ak mindazon magántanulók, 
kik a folyó évi érettségi vizsgálatnak gimná
ziumunkban való letételére jogosultak, hogy 
folyamodványaikat 1913. márczius 15 ig a t<• 
gimnázium igazgatóságánál adják be.

H a l á l o z á s o k .  Ismét egy tekintélyes, szé 
les körökben ismert alak|a hunyt el vidékünk 
közéletének, tilos Arthur a csízi jód brom tűrd 
részvénytársaság érdemes és munkás igazgatója 
tolyó hó 19 én ( ’sieben 80 éves korában hosz s z m n  betegeskedés után elhunyt. Sokat — lau 
kadatlan buzgósággal és lelkesedéssel fára 
dozott a csizi gyógyfürdő karija hozatala és tel 
virágoztatása érdekében. Nemes szivü, nagy 
intelligencziával és munkakörrel, sok tudással 
biró tértiu volt, ki minden képességét igyeke
zett érvényesíteni vezetői munkakörében. Halá 
lát kiterjedt rokonság gyászolja, köztük gyér 
inekei: tilos Barna, üzv. Molnár Józsefné szül 
(ílos ( i izei la, Horváth Józsefné szül. (dós Mar 
git családjukkal, továbbá tilos Vilma és tilos 
Aranka. Temetése tolyó hó 20 án impozáns 
részvét mellett ment végbe, azon vármegyénk 
notabilitásai közül számosán vettek részt. A 
ravatal telett Juhász László hanvai református 
lelkész tartott megható gyászbeszédet.

Lapunk zártakor vettük a gyászhirt, hogy
telsökubini és deménytalvi Kulinyi Pál Nagy
rőezén folyó lu'> 21-én 77 éves korában elhunyt
.\ megboldogult a gömöri Kubinyi családnak
volt egyik rokonszenves, köztiszteletben és kö*
becsülésben álló nesztora, ki bár a politikai
életben nem szívesen vett részt, azonban Nagy
rőcze társadalmának egyik tekintélyes alakja
volt. ki annak idején Nagy rőcze város magya
rositása érdekében is nagy buzgalmat fejtett
ki. - Elhunytát előkelő és kiterjed" rokonság
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gyászolja.
Mészáros István kir. törvényszéki biró nejét, 

.'/illetett Tóth Mariskát mély gyász érte, ameny 
nviben édes anyja, egy tiszteletreméltó és ked
ves modorú úrnő: özv. pinkóczi Tóth Lörinczné 
szül. Lovassy Mária folyó hó 17 én néhány 
napi szenvedés után városunkban elhunyt. 
Temetése tolyó hó 19 én délután nagy részvét 
mellett ment végbe.

Városunkban tolyó hó 21-én rövid betegség 
után elhunyt 70 éves korában hiekmunn Ignác/, 
városi virilis képviselőtestületi tag, s a rima 
szombati kereskedelmi és közgazdasági bank 
igazgatóságának tagja, kinek évtizedeken ál 
virágzó gőzmalma volt, s nagy kereskedése 
messze vidéken ismert. Rendkívül szorgalmas, 
munkás ember volt, ki teljesen a munkának és 
szerető családjának élt. Halála váratlanul jött 
s mély gyászba borította családját. Özvegye: 
szili. Kohn Róza, három fia, leánya : dr. Ilidet 
Leóné, két testvére és kiterjedt rokonsága gyá
szolja az elhunytat, kinek temetése ma, vasár
nap délelőtt lesz a gyászházból. — A gyászeset- 
röl a bank külön jelentést adott ki.

K özgyűlés A helybeli polgári olvasókör 
t. hó 23 ikán : ma délután 3 órakor tartja évi 
rendes közgyűlését Szülni József m. elnök lésével, 
melyen a választmány jelentést fog előterjesz 
teni a kör múlt évi működéséről. A költségve 
tés megállapítása után a választmány megvá 
lasztása következik.

Igazgatósági ülés. A kerületi munkás 
biztositó pénztár igazgatósága ma vasárnap <1 
e. rendes havi ülését tartja, melyen betegségé 
lyezési és baleseti ügyek tárgyalásával fognak
foglalkozni.
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Évi közgyűlés. A Rimaszombat és \ i 
déke Fogyasztási és Értékesítő Szövetkezete 
ma 23 án délelőtt 1 1 órakor a városháza 
tanácstermében évi közgyűlést tart, melyre a 
tagok azzal hivatnak meg, hogy ha a kijelölt 
gyűlésen a megkivántató 26 részvényes meg 
nem jelennék, <8 napra rá * márczius 2 An — 
ugyanazon időben és helyen tartatik meg az 
évi közgyűlés, mely ekkor már tekintet nélkül 
a megjelentek számára határozatképes.

Felolvasás a kath. körben. A hely
beli kath olvasókör a múlt vasárnap délután 
erdekes felolvasást rendezett jól sikerült vetített 
képekkel A felolvasás tárgya Japán volt, — 
a szöveget Sz/ássák Utván olvasta föl. Szünet 
közben ( sttnivzky (iábor tanuló szavalata mu 
lattatta a közönséget.

Ötveu év története. Itodor István ny 
fegiinn. tanár, a rimaszombati takarékpénztár 
felügyelő bizottságának elnöke a múlt évi jubi
láns közgyűlés határozata alapján megirta a 
pénzintézet félszázados történetét. Ez a letűnt 
telnzázad szoros kapcsolatban van Rimaszombat 
történetével s a tekintélyes pénzintézet vezetője
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mindig nagy szerepet játszott h város társadalmi 
ás közéletének irányításában. Az igazgatóság hi
vatott toliakkal kívánta megörükittetni az elmúlt 
félszázad változatos történetét s Bodor István 
a reábizott feladatot teljes sikerrel, elismerésre 
méltón oldotta meg, amennyiben egy 30 olda 
las tüzetben a takarékpénztárnak 1801 1011 ig
terjedő időről szóló történetét kapcsolatban az 
alakulás és a fejlődés nevezetesebb mozzanatai
val ismerteti. Az első rész az alakulás és szer 
vezet, 2 ik szakasz az intézet fejlődése, 3 ik 
szakasz az ötvenedik jubiláns közgyűlés 
lefolyása. A részvénytársaság vagyon és teher 
kimutatása 1801 1911. deczember 31 ig táb
lázatos kimutatásban van ismertetve. 1801 ben 
betét volt 85009 korona 80 fillér. Tartaléktöke: 
nem volt. Tiszta jövedelem 0095 kor. 30 
fillér. Forgalom 1703707 kor. HO till., 1011 ben 
betét 8910075 korona 14 fillér, tartaléktöke 
543000 kor., póttartaléktöke 70000 kor., tiszta 
jöv» delem 149207 korona 37 fillér, a forgalom 
30513582 korona 03 fillér, jutalmazásokra ki
adatott 0)400 kor., jótékonyezélra 2088 korona, 
osztalék 1801 ben 0 korona volt aztán tokoza 
tosan emelkedett a télszázad alatt 00 koronára. 
A fűzetet a pénzintézet iránt érdeklődök bizo
nyára méltó figyelemmel fogják elolvasni.

Pénztári segély Putnokról. A já
nosi i rét. egyház toronytető építési költségek 
fedezésére a putnoki takarékpénztártól 100 ko
ronát kapott. A nagybecsű adomány magában 
is hálás köszönetét érdemel, mert jelentékeny 
összeggel járul a nemes czél megvalósításához, 
de méltánylást érdemel annyiban is, mert van 
benne bizonyos erjesztő kovász is, mely alkal 
más arra, hogy a rimaszombati pénzintézeteket 
is hasonló cselekvésre bírja a vidék községei 
vei szemben. Az évenkint megjelenő üzleti je 
lentések arról tesznek bizonyságot, hogy a köz 
ponti pénzintézetek kizárólag c<ak a helyi in
tézményeket istápolgatják, inig ellenben a vi 
(léknek elnéznek a teje felett. Pedig úgy áll a 
dolog, hogy a vidék táplálja Rimaszombat ipa 
rát, kereskedelmét, a vidék szolgáltatja az iparos 
tanonczokat, a szolgaszemélyzetet, a kész munka 
erőt, ez fuvarozza a tüzelő anyagot és ha itt 
értékesíti is piaczi áruit, de azon módot) ott is 
hagyja pénzének jelentékeny részét: a vidék 
fizeti a vásárbérletet, a vidék szolgáltatja a pénz 
intézeteknek a polgári hasznot, illő volna tehát, 
ha a székváros is a maga halmaz állapotban 
levő kövérségéből a vidéknek is juttatna egy 
egy morzsalékot. A vidékiek eddig Kimászom 
hattól nem kaptak egyebet, mint szennyvizet s 
abban a fertőző betegségek mikrobáit. I>e hát 
a vidéknek az is jó gondolja magában a 
patriczius világ — legalább igy nem szaporodik 
nagyon Hunnia magzata. (B—tt.)

A  " Napközi O tthon“ javára Máriássy 
Lászlóné 5 koronát adott. Hálás köszönetét 
mond érte l)r. Sinrikovszkyné.

H elyreigazítás. Lapunk legutóbbi szá
mában óvónők kinevezése czimen közölt hirt 
helyre kell igazítanunk. Mi ugyanis téves intor- 
matio alapján azt irtuk, hogy a kir. tanfelügye- 
löség nevezte ki I>obos Margit oki. óvónőt a 
rimatürészi, Andrik Mariskát pedig a murány- 
hosszuréti óvodához. A tény az, hogy úgy a 
rimatürészi, mint a raurényhosszúréti óvodát a 
vármegyei közművelődési egyesület tartja fenn, 
s igy a nevezett óvónőket nem h kir. tantel- 
űgyelöség, hanem csak is a közművelődési egye
sület elnöksége nevezhette ki.

V álasztm ányi ülés. Az otthon társas
kör választmánya f. hó 22 ikén, szombaton este 
illést tartott, melyen az uj elhelyezkedést tár
gyalták, miután a kör a Hungáriában eddig 
elfoglalt helyiségekből májuskor elköltözik uj
helyiségbe.

Apolló-zzinház. Szép haladást mutat a 
helybeli mozgóténykép szinbáz, a melynek képei 
\Altozntosak és műsora is érdekes. A múlt va 
sárnapi műsor érdekesebb számai voltak : ..A 
gyermektolvaj*4 és „A féltékeny borbély.“

K orcsolya egyleti m ulatság. < 'sü
törtökön, február 20 án este választmányi ülést 
tartott a rimaszombati korcsolyázó egyesület 
dr. H útit ni un, / l)czsö elnöklete alatt. A gyülé 
SHn elhatározták, hogy told» oldalról nyilvánuló 
“ hajtásra a jövő szombaton, márczius hó I én 
< 'dtóilias estélyt rendezne* a főgimnázium tor 
"(tanimókában, a mely estélyt egyszerűbb, fesz

telenebb tormában tartják meg, hogy azon az 
érdeklődök minél számosabban résztvehessenek. 
A rendező bizottság megalakítására és az egész 
nek rendezésére Kochlitz Zoltán dr. titkárt és 
(ly'urky István választmányi tagot küldték ki. 
A rendező bizottság a következő fölhívást közli:

„Korcsolya-estély. A Rimaszombati korcso 
lyázó Fgylet márczius hó 1 én a főgimnázium 
tornatermében családias estélyt rendez. Közki 
váltatnak tesz eleget ez által a vezetőség, mert 
a farsang oly rövid volt és csendes, hogy a 
böjti napokban kell kárpótlást szerezni : hiszen 
a larsangban is böjtöltünk. Meghívókat nem 
küldünk szét, hanem ez utón hívjuk meg a 
mulatni és gyönyörködni vágyó közönséget. Rát 
ran eljöhetnek azok a kis leányok is, kiknek 
bölcsője még nem is olyan régen ringott, mert 
az ifjabb nemzedék is mozgósítva lesz. Kérjük 
a hölgyeket, hogy lehetőleg egyszerű ruhában 
jelenjenek meg, mert igy mulatságunk külsőleg 
is családiasabb lesz. Belépő jegy felnőtteknek 
3 korona, tanuló jegy 2 korona, család jegy <2 
személyre) 5 korona, minden következő család 
tag 2 koronát fizet. Kezdete este tél 9 órakor.

A rendezőség. “
A z ipartestületi nyugdijegyesület

választmánya múlt vasárnap délelőtt id. liábely 
Miklós elnöklésével rendkivUl látogatott ülést 
tartott, melyen 4 uj tagot vettek tel, kettőt tö 
röltek, Kiszely András pénzbeszedöként alkal
mazását elhatározták. 'Tudomásul vétetett a szám- 
vizsgáló bizottság jelentése s az. hogy a vagyon 
76500 korona. Egyesületi orvosokká: dr. Kár
mán Aladár és dr. Sigmund .József választat
tak meg. — Az évi közgyűlés idejéül már
czius 30 ika tűzetett ki Rerecz Samu 240 
koronás adományát örömmel és köszönettel 
vették tudomásul. — A nyugdíjazás iránt 
beadott kérvényeket levették a napirendről s 
elhatározták, hogy az ilyen kérvényeket min
dig egy előkészítő bizottság togja tárgyalni s 
ez javaslatot terjeszt majd a választmány elé. 
K bizottság tagjai az elnökségen kivid: dr. 
Csernuy bániéi, dr. Kármán Aladár, Mntolcsy 
Pál, \arga Lajos és Sliskolczy Lajos.

Uj zenemű, „(lömön nóták“ czim alatt 
vármegyénk szülötte, Törköly László kir. albiró 
ismét egy sikerült szerzeményét adta ki. A csi
nosan kiállított füzetben bárom uj zamatos ma 
gyár mit» van kottára téve. — Az első czime: 
.. Hányt vetett az élet." Szövegét irta Kása Lajos 
költő. A második: „Emlékszel e kis ibolyám.“ 
Szövegét irta Jiirossy Jenő. A harmadik czime: 
„Sokat sirtam életemben.“ Szövegét irta dr. 
’Törköly József rimaszombati ügyvéd. Az uj 
zenei szerzemény kapható Xádor Kálmán zene 
műkereskedőnél Budapesten, Károly körút 8-ik 
szám. — Ajánljuk a szép nótákat a közönség 
figyelmébe.

A  főorvos bünpöre. l>r. Huszár Lajos
volt losonczi kórházi főorvosnak, a gyermek* * 7 •/

men bel v teleporvosának bűnügye befejezést nyert 
a múlt héten. A Losonczon megtartott tötAr 
gyalásra behívták a menhely volt igazgató-tő 
orvosát dr. Löcherer I ainást, továbbá Lovass 
Árpád gondnokot kihallgatás végett. A törvény 
szék bűnösnek mondta ki Huszárt csalás vétsé
gében és bárom havi fogházra és pénzbírságra 
Ítélte. A vádlott és védői: dr. Pető orsz. képv. 
és dr. I Wlui megfelebbezték az Ítéletet.

Szemgyógyintézet van M iskolcion.
A  tiszolezi halásztársulatnak a

töldmivelési kormány hasonlóan mint a múlt 
évben, a folyó évben is 20 ezer darab megter
mékenyített sebes nis/.tráng ikrát és 10 ezer 
drb. szivárvány pisztráng ikrát adományozott. 
A sebes pisztráng ikrák a gróf Páltfy féle szó 
inolnai uradalom dejtei halas gazdaságából már 
meg is érkeztek és a költőházban elhelyeztettek. 
A szállítás alatt alig lUO drb. ikra romlott meg. 
Olv kitűnő minőségű ikrák lettek szállítva, hogy a 
költőedényekben 8 napi elhelyezés után máris 
kezdődik a kikelés, Gyönyörű látványosság az, 
a mint azok a kis pisztrángok menekülni igye
keznek, de a szik zacskó őket a költőedényhez 
köti. A szivárvány pisztráng ikrák a zniévár 
aljai halas gazdaságából lesznek szállítva azon
ban csak április havában, a mikorra már a sebes 
pisztrángok a költőhá* mellett létesített haliva
dék nevelő tóba lesznek kihelyezve. Ajánljuk a
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horgász sportkedvelőiknek ezen társulatba való 
belépést, melyre a jelentkezések Szántó Sándor 
községi jegyző halásztársulati titkárhoz intézen- 
dük, a ki készséggel ad az érdeklődőknek fel
világosítást és megmutatja a költőházat. — A 
társulatnak ez idő szerint 41 tagja van; az évi 
rendes közgyűlés márczius hó 2-án délután l/ t3 
órakor a tiszolezi városháza tanácstermében togn
megtartatni, a hol az uj tagok is a lelvételrőli 
értesítés után megjelenhetnek.

Pénzintézeti gyűlés Feleden. Fe
led és V idéke 'Takarékpénztár részvénytársaság 
t. hó 16 án tartotta nagy érdeklődés mellett 
második évi közgyűlését. A fiatal pénzintézet
nek, mely 120000 korona alaptőkével indult 
meg, tartalékalapja 18000 korona, betéte 382151 
korona 24 fillér s az 1912. évi tiszta nyereség 
a múlt évi 330 kor. 85 fillér áthozattal együtt 
13077 korona 16 fillér. Az igazgatóságba uj 
tagként beválasztották Hó may Sándor abauji 
birtokost. Az osztalék 6 korona.

Pályázatok. A helybeli kir. törvény
széknél nyugdíjba ment az öreg Lipcsey József 
hivatalszolga 47 évi szolgálat után. A kir. tör
vényszék elnöke a III. oszt. hivatalszolgái állásra 
kiirta a uályázatot. A kérvényt április 4 éig

ni. A részletes teltételek megtudhatók 
a törvényszéknél.

I gyancsak megüresedett a Rimaszécsről 
tolyó évi április hó 1-én áthelyezendő teledi 
kir. járásbíróságnál egy Ili. oszt. hivatalszolgai 
állás a Kerekes István nyugdíjazása folytán. 
Erre április 8-ig lehet pályázni.

Kertészeti tanfolyam . Mint értesü
lünk, a közeli napokban a töldmivelési minisz
térium megbízásából igen életrevaló intézményt 
léptet életbe a kurinezi töldmives iskola. Az 
elemi iskolákban fölhívják a tanítók utján az 
ifjúságot, hogy kertészeti tanfolyamban vegyenek 
részt. A tanfolyam a téli hónapokban elméleti 
tanítás és képek bemutatása vetités utján ) lesz. 
Tavaszszal és nyáron pedig gyakorlatilag fog 
nak működni a növendékek a várostól erre a 
ezélra adott közel fekvő területen. Az egészet 
a kurinezi töldmives iskola tőkertésze togja 
vezetni, a ki ezen a téren a legmodernebb 
szakismeretekkel rendelkezik. A tanfolyamot 
melegen ajánljuk a szülök figyelmébe.

E litéit betörő. Városunkban múlt év 
deczember 30 án éjjel A hőnyi Pál nyug. megyei 
főügyész udvarán a kerítésen át bemászott Bi 
zik László szobafestő segéd és Csányi János 
napszámos, mert tudták, hogy az ott szolgáló 
Gyurkovits Mari cselédnek pénze van. A tet
tesek a leány szekrényét telfaszitvén, 400 ko 
róna készpénzt és egy temetkezési egyleti köny 
vet elloptak s a pénzen megosztoztak. Bizik 
megszökött s országosan körözik, ( ’sányit le 
tartóztatták s t. hó 19 én Kolbav Sándor el 
nöklésével Ítélkezett telette a bíróság. Lehoczky 
Márton kir. alügyész vádbeszéde után Csányi 
Jánost lopás büntette miatt jogerősen 7 havi 
börtönre és 3 évi hivatalvesztésre Ítélték, a 
vizsgálati fogság által 27 napot kitöltöttnek 
vettek.

A  tolvaj bünhödése. S öregen Szó-Istók 
László, egy 19 éves legény a templom sekres
tyéjéből több Ízben legutóbb 1912. október 
13-án gyertyákat lopott 15 korona értékben. 
A helybeli kir. törvényszék t. hó 21 én Kolbay 
Sándor elnök lésével Ítélkezett a gyertyatolvaj 
fölött s dr. Mészáros István kir. ügyész vád- 
beszéde után lopás büntette miatt jogerősen 
14 napi fogházra Ítélte.

H ogyan védekezzünk a betörők  
ellen ? Ezt a kérdést ügyesen oldotta meg 
Kipper Károly helybeli lakos, volt műszaki hi
vatalnok és budapesti volt titkos rendőr, ki 
évek éta azon tervezett, hogy mi módon lehetne 
az ajtózárakat a betörök ellen biztosítani. 
Végre sikerült neki oly ajtózárakat kitalálni, 
melyet saját kulcsával is csak az tudja ki 
nyitni, ki a titkot ismeri, toBajkulccsal pedig 
egyáltalán nem, mert az eltorog. A zár külseje 
teljesen egyezik a rendes zárakkal, mert az 
semmi feltűnő változást nem mutat. A zárat, 
melyet most akar patentiroztatni, felmutatta 
szerkesztőségünk előtt is és az meglepő pon
tossággal áll ellen az idegen kulccsal való tel 
nyitásnak. Annak pedig, ki titkát tudja, ponto
san működik.
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Temetkezési egylet gyűlése. A
Polgári Olvasókör védnöksége alatt A11«> „ 1 e-
metkezési Egylet“ választmánya folyó lió 18 án 
id. Hábely Miklós elnöklésével a közgyűlést 
előkészítő ülést tartott, melyen a számvizsgáló- 
bizottság jelentését tudomásul vették. Istók .Jó
zsef jegyző a közgyűlés elé terjesztendő jelen
tés tartalmát ismertette s a közgyűlést márczius
hó 9 éré tűzték ki.

Tánczmulatság Jánosiban. A jánosii 
dal- és olvasó-egyesület, mely 80 év óta áll fenn 
s működésével hathatós terjesztője a községben 
a népművelésnek, a folyó hó 10 án tartotta meg 
ez évi tánczmulatságát. Most is általános vá
gyódással várta ezt a közönség, mint a múlt
ban is mindenkor; össze is gyülekezett erre a 
község fiatalsága és számosán a vidékről is. E» 
a várakozásában sem az egyesület, sem pedig 
a közönség nem csalódott. Az iskola helyiségeit 
annyira betöltötte, az egyesület iránt is melegen 
érdeklődő s mulatni vágyó közönség, hogy a 
tágas épületben úgyszólván egy talpalatnyi hely 
sem maradt üresen. De meg is találta mindenki 
a mire vágyódott : mulatott zavartalan jókedv 
vei s nagy gyönyörködéssel. Szórakoztatta az 
egyesület a vendégsereget szabatosan előadott 
kardalaival is. Az egész mulatság szép lefolyása 
beszélő tanúbizonysága annak, hogy az egyesü
let három évtizedes működése nem volt siker
telen a községben; nemesitő hatással volt az 
nemcsak a saját tagjainak, de általában a köz
ségi lakosság erkölcsi érzületének, gondolkozása 
s magaviseletének a fejlődésére is. Az erkölcsi 
siker mellett a mulatság anyagi eredménye sem 
maradt el, ezt — a toronyépités czéljaira — 
az egyháznak adta az egyesület. — A jótékony 
czél érdekében felülfizetéseikkel növelték az 
egyesület bevételét : Szabó Elemér • Rimaszom
bat) 10 k., Kuszkay (iyula 6 k.. Turóczi István 
s B. Molnár István -i—4 k„ Turóczi Miklós, 
Lovcsányi Béla, Hódi .József, Bódi Pál 3 3 k.,
Tuba Bálint (Rimaszombat , Kovács Albert, 
(lelbei Antal, özv. Samu mihályné 2 2 k., özv.
Szőke Istvánná, Darnvi László, Kusnyir An-/ V %J
drásné, l rbán Sámuel. Molnár Józsetné, özv. 
Bódi Istvánná 1 1 koronát fizettek felül. Mind
ezeket hálás köszönettel nyugtázza az egyesület.

Korcsolyázás villamos lény m el
lett. Ma vasárnap este 5 órától 7 ig villamos 
világítással és zenével tartják a korcsolyázást.

A  Kárpátegyesület göm öri osz
tálya tegnap, február hó 22 én tartotta köz
gyűlését Rozsnyón, a városháza tanácstermében.

Hetivásárjaink napja. A régi rima- 
szombati hetivásárt szombaton tartották és jól 
is volt az úgy. A hetivásárok a hét végére es
tek s jól jött az ki földművesnek, iparosnak, 
kereskedőnek egyaránt. A hét végén dolgait 
elvégezve, a hetivásárral mintegy pihenőt tar 
tott, nem kellett a heti munkát félbeszakítania. 
Akkoriban a hetivásárok is jobban sikerültek, 
mint mostanában, a mikor szerdára tették át a 
tőnapot s e mellett a szombat is megmaradt 
mellékesnek. Mint értesülünk, általános az elé
gedetlenség az uj renddel a rimaszombati ipa
rosok és kereskedők körében, a környék föld 
művelő népét nem is említve. Aláírásokat gyüj 
tenek az iparosok és kereskedők körében és 
kérelmezni fogják a régi rend visszaállítását, a 
mely iparosra és kereskedőre nézve egyaránt 
jobb és kedvezőbb. A szerdai hetivásár mellett 
sok időt vészit az iparos, mert egy héten két
szer kell ki és berakodnia s ez a munkanapok 
rovására megy. I te a kereskedőnek sincs meg 
az a forgalma, a mi a szombati jól sikerült 
hetivásárok mellett volt. A földművelő is szíve
sebben jön be a hét végén a városba, a mikor 
nem kell a munkáját félbeszakitnia és pihenés, 
mulatságszámba megy a hét végén a hetivásár, 
ügy értesülünk, hogy az érdekelt körök igen 
kevés kivétellel a mellett vannak, hogy a heti
vásárok régi rendjét állítsák vissza.

Tenyészbika vásárok. A gömör kis-
hont vármegyei gazdasági egyesület folyó évi 
márczius hó Ifi án 'l’ornalján és márczius hó 
20 án Keleden rendezi XVI. és XVII. tenyész
bikavásárjait. Bejelentések márczius hó 12 ig 
fogadtatnak el. A két bikavásárra körülbelül 
300 darab tenyészbika le<z felhajtva s azok 
kedvező alkalmul kínálkoznak szimentháli, berni 
és ezen fajták keresztezéséből származó tenyész
bikák beszerzésére.

Előadások vetített képekkel. Szom 
baton délután Bencsik Sándor tőgimn. vallás 
tanár a kath. olvasó egylet dísztermében meg
indító előadást tartott a tanuló ifjúság részére 
az f r  .Jézus kínszenvedéséről s haláláról. A 
gyermek gondolkozását) z s nyelvezetéhez le
ereszkedő előadást figyelemmel hallgatta meg 
a nagyszámmal egybegvült tanuló ifjúság s 
lelkigyönyörrel, mély megindulással szemlélte a 
művészi képekben bemutatott Megváltó szén 
védéséit és halálát. — Ma, vasárnap délután 4 
órakor a felnőttek számára megismétli az eh» 
adást. Előadás közben - után Horváth (iyula, 
Lója .Jenő* lelkészek és Fekete Mihály igazgató- 
tanitó művészi egyházi éi ekeket fognak előadni 
harmonium kísérete mellet.

Czigányháboru. Rimaráhón néhány hét 
tel ezelőtt történt, hogy Styuka Samuné össze
veszett Styuka Józsetnével, ki urára féltékeny 
volt. A czivódás vége ar lett, hogy előbbi egy 
korsót hozzá vágott az út bbihoz, ki azóta foly
ton betegeskedett s vásárnál» cgv halott leány-I J *

magzatot szült. Az asszony térje panaszt tett, 
hogy a szerencsétlen szülésnek az ütés volt az 
okozója s a bíróság az eljárást megindította 
Styuka Samuné ellen. Az újszülött magzat hul
láját folyó hó 18 án dr. Mnsottcr Miklós vizs
gálóbíró és Lehoc:ky Márton kir. alügyész je
lenlétében dr. Zehery István kir. törvényszéki 
és dr Kármán Aladár kórházi orvosok felbon- 
czolták.

A „Gömör-Kistiont" előfizetési dija 1913. 
január hó 1-töl egy evre: 10 k o ro n a !!

CSARNOK.
Dal a fizetésrendezésröl.;
Fizetésünk rendezése 
Még csak „tervezet",
Már is rakjuk a pénztárba 
A betéteket.

Hát még ha a 
Ktalványa jő, 
Akkor lesz ám
.Jelen és jövő !

miniszter ur

csak rózsás a

Kétszer eszünk majd ebédet,
Kétszer vacsorát,
Erüstökre meg borlevest és 
Holmi kaviárt.

A sok böjtölés után, hej,
Mást nem is teszünk,
Mint reggeltől késő estig 
Iszunk és eszünk !

Bökkenő csak az, hogy gyomrunk 
( )ly aszott leve.
Hogy utóbb még az evésbe 
Halunk majd bele!
I>e ez ne búsitsa el önt 
Kegyelmes atyánk,
Adja csak ki porcziónkat —
Többit bízza ránk !

Ember tovább úgy sem élhet,
Mint a meddig él,
így világot jóllakottal) —
\ igabban cserél!
Szinte passzió leend majd 
Mennybe szál Innunk,
Hol a dús lakomák után 
('sok pipkIgatunk !
Még az sem zavarja kedvünk,
Az sem ma ezerál,
Hogy itt lenn a vízvezeték 
Hosszúi szuperál!
Azért hát, Noé galambja,
Hozz áldást reánk !
Legyen hús, bor asztalunkon
8 jó farsangi Iánk !
• •

On pedig soká g éljen 
Bölcs Miniszterünk,
A ki most majd telt pohárral 
Kocczinthat velünk!

Faul (iyula.

*

Sic itur ad astra!
— Irta: CROATU8. —

I. Ei;y megrontott talentum.

A jegyző elfoglalt ember volt, reggeltől es 
tig hivatalában ült, szerette hivatását, kedvvel 
dolgozott. Mikor pedig este fáradtan hazatért a 
hivatalból, nem volt Ínyére a szigorúság, apai 
fölény, büszke volt inkább fiára és ilyenkor 
szerepeltette : elmondatta vele az iskolai esemé 
nyékét és dicsérte a fiút, ha valami uj jelét 
adta talentumának.

Ebben a környezetben növekedett Neraecska 
Laczi. Tanult szorgalmasan, mert szerette, pasz 
sziója volt a tanulás, már élt benne a szenve 
délyek legnagyobbika : a tudásvágy.

Ez élt benne, rágta, marezangolta és kielé
gítést követelt. Es ő ezért annak élt, hogy ki 
elégíthesse............

* *
A tudás az emberi lélek egy képessége. 

Csak egyetlenegy. Es épp annyira része annak 
az érzésvilág, akarat és életfilozófia. Egész em 
bér lehet az, kiben e négy képesség helyes 
arányban megvan. ( 'sakis az. Ki birja e négy
nek háromát, teszem a tudást, életbölcseletet és 
akaratot, még nem teljes ember. Lehet valaki 
világhírű tudós, lehet nagy filozófus, szivébe 
zárhatja egy télvilág érzelmeit vagy birhat vas
akarattal, de még nem teljes ember.

Vannak emberek, töl nem tűnő egyének, 
kiknek van egy kis tudásuk, akarattal bírnak, 
képesek érezni és szert tettek élettapasztalatra 
is, ezek egész emberek és — boldogok.

Ezekkel szemben ott vannak nagv. hires 
férfiak, önmagukkal meghasonlott zsenik, akik 
ben megvolt egyik másik képesség impozáns 
mértékben, de a másik három valamelyike hi
ányzott, tehát lelki egyensúlyuk megbillent. . . .

Nemecska Laczi bírja a négy képesség 
egyikét, a tudást, legalább bírni fogja, mert 
már a tehetsége és szenvedélye megvan hozzá. 
Hiányzik leikéből három képesség. Az az egy ki 
tog fejlődni nagyra-nagyra, e három pedig 
visszamarad De helyüket be kell tölteni vala 
mivel. Es az a valami vadhajtás lesz. A neve 
lés hiányával lábra kapnak lelkében az önfejű 
ség, a szenvedélyek, lassanként a rosszra való 
hajlam. Es mindezekkel egyetleneg\nek, a tu 
dásnak kell megbirkóznia. Meglátjuk majd, 
hogy dől el a harcz, előre annyit láthatunk, 
hogy egy emberi lélek sorsát fogja eldönteni.

II. Potorán Titus«.

Az Alföld végtelen síkságán, a halomnélküli 
tarlók között kanyarog csigalassúsággal egy 
tehervonat. A különböző, hosszú, rövid, nyitott, 
zárt, piros, szürke kocsik véghetetlen sora fárad 
tan gördül az erőlködő, izzadó masina után. A 
messzeségben delelő csordából az ökrök bután 
rábámulnak a vaskigyóra, némelyik üdvözli is 
hatalmas bődülettel.

Az egyik kocsiban, egy halom láda, cső-
mag között leteritett pokróczon hever------- egy
kis fiú. Hogyan, hát ismét behozták azt az u. 
n. negyedik osztályt í Nem, nem ! Ez a fiú a 
kis Botorán Titusz, az oláh Botorán Milos 
gyermeke. Szuszány falu legszegényebb parasztja 
\olt ez a Botorán Milos. De azért mindenki 
tisztelte az oláhság közül, t I volt a páti roma- 
niznius zászlóvivője. Nagy’ ideálista, ha megen 
ged1 a miiveit közönség e kifejezést cgv ágról- 
szakadt parasztra alkalmazni. De nem is jó>l 
beszélek. I otorán Milos sem nem paraszt, sem 
nem ágrolszakadt. Az apja még dúsgazdag 
• mb»M ' olt. Es müveit. ( Mvasta az ideget), nagy 
nemzetek iroit, szíttá magába a nyugat széllé 
inet. Es ezt a tudományt átszűrte saját, a leg 
erősebb nemzeti érzéssel eláradt lelke gondolat 

oien és minden erejét, tehetségét arra szentelte, 
iog\ az o imádott nemzetét naggyá, hatalmassá 

tenni elősegítse. Szuszány falu Botorán Traján 
nak köszöni iskoláját. Az ősök fáradságosan 
szerzett 'agyona azonban félelmes gyorsaság 
gal úszott a szent czél kivitelében. De még 
maradt elég Milosnak is. o  egyetlen fia volt 
aj.pinák. Traján nagy gondot fordított neveié 
s elküldte tanulni Bécsbe, s hogy tanul 
manyait elvégezte, beutaztatta vele a nyugat 
országait. A fiúban pezsgett a tetterő, mikor 
lazat M es munkához fogott. Amit az apja meg 
ez-dett, azt ó folytatta. Évente 3 szuszányi 

° igyeieket indítottak útnak föl Budapestre, 
hogy tanuljon. A Botorán Milos költségén. Volt

Februdrius 23.
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in aztán eredmény. A főváros szellemétől áthatva, 
telve uj, nagy eszmékkel tértek vissza az ifjak 
és mindazt, a mit tanultak, itthon is igyekeztek 
meghonosítani. Szuszányban idővel hatalmas 
erőre tett szert az oláhaág. Alakultak a falu 
ban pán-latin körök, melyek állandó össze
köttetésben voltak a pán latinizmus góczpontjai 
val, az emberek műveltebbek kezdtek lenni, a 
a tisztaság lábrakapott, elhagyták az ivást és las
sanként lenyeletni kezdték Szuszány falu ma 
gyara ág át táji bölényükkel. Es mindenütt elől 
Motorén Milos. <> tartotta a szónoklatokat, ő 
jArt kelt tolyvAst a faluban, az emberek ügyea 
bajos dolgait meghallgatta és ha tudott, segített 
rajtok. Csaknem bAlvAnyoztAk a faluban.

Egyszerre aztán azt vette észre Motorén 
Milos, hogy az ősi vagyonnak utolsó pengőit 
költögeti. Nem esett kétségbe. Most már nem 
volt patronusa a népnek, ő is a parasztok közé 
süllyedt. Süllyedt ? Nem. emelkedett ! < > legalább 
úgy gondolta. Es élt egyszer egy nagy ember, 
valami orosz gróf, a ki szintén igy gondolko 
zott : talán még emlékezünk rája. Motorán Milos 
utolsó forintjain bérelt egy kis krumpliföldet : 
reggeltód estig kint dolgozott, hogy megszerezze 
kenyerét. Felesége magyar leány volt, de már 
oláhul beszélt és érzett. Az adta neki a bogár 
szemű Tituszt A kis legény tetőtől-talpig oláh 
volt. Megvolt benne a nagy ragaszkodás fajé 
hoz, meg az összetartás érzete, meg a nagy 
vágyakozás a müveit nemzetek nivóját elérhetni.

dóeszü Hu volt. A népiskolában szerették 
társai, tanitója egyaránt. Apja szigorú volt 
hozzá, de szerette. Ké jes volt a fiát télholtra 
verni, de ha idegen nyúl hozzá leüti. Fia volt 
büszkesége, abba akarta egész élete munkájá 
nak koronáját letenni, hogy hivatását majd ő 
töltse be. Ez a szeretet sem volt tökéletes. Át 
meg át volt szőve a leghevesebb fajszeretettel, 
mert Milos megölné, fiát, ha az nem lenne szív 
vei lélekkel oláh. Es Titusz tudja ezt, s mi 
több, helyesnek találja, Büszke, hogy oláhnak 
született.

Ah ! az oláh, különös egy nemzet.
El van maradva, de nem sir ezen, hanem 

dolgozik, hogy előbbre jusson.
< >tt nincsen konzervativizmus, a mely nem 

enged tért a haladásnak.
( >tt nincsen pártkülümbség, mely megbénitja 

erejét a nemzetnek.
1 >e megvan ezeknek az ellentéte: az össze 

tartás, az egyetértés.
Ez az ő erejük. Ezzel érnek el mindent. 11a 

tegnap két oláh halálos ellenség volt, holnap 
kibékülnek azért, hogy egy harmadik oláh sor 
sát elősegítsék.

Ez az, a mi bennük a csodálatra-, irigylésre-, 
utánzásraméltó........................

Motorán Milos egész természetesnek találta, 
hogy mikor a kis Titusz elvégzi a népiskolát, 
fölkerül Budapestre gimnáziumot végezni, egye 
temen tanulmányozni. Ennek nemcsak az a 
haszna, hogy megösmerkedik a főváros szelle
mével, beszivja magába mindazt, a mi utánzásra
méltó, a mivel népén segíthet, hanem azért is, 
mert megismerkedik az élettel.

Ah! mert ne gondolja ám senki, hogy a 
kis Tituszt kocsival kiviszik a legközelebbi 
vasútállomásra, ott beteszik egy másodosztályos 
fülkébe, hogy Budapestre megérkezve a j«»előre 
értesített rokonok várják a pályaudvaron, hogy 
a jóelöre elkészített udvari szobácskába bele 
dugják az ifiurat stb. stb., hanem igenis, Milos 
gazda egy két jó» szóért, kézszoritásért kiesz 
közli ( 'oste Mitru uramtól, a pesti gőzös vonat 
vezetőjétől, jó ismerősüktől és a mi fő, oláh 
honfitársuktól, hogy a kis Titusz valamelyik 
tehervonattal fölkerülhessen l'estre Mert hát 
nincs pénz a vonatra. Pesten azután ('oste Mitru 
majd csak szerez neki valahol helyet, talán 
valahol megfogadják inasnak. Nos! és mi túrosa 
van ezen. Tanuljon a gyerek életet, életet, ez 
a tő. Az oláh nem tél az élet hullámaitól, felé
lők veti magát, hogy kiismerje őket. India jól, 
hogy fiára mennyi munka, szenvedés, nélküle 
/,,s, nyomor vár, de nem reszket, hanem oda 
dobja nekik. Ha kiállja őket, ember lesz belőle, j 
ha nein, vesszen! IdeáTs goi dolkozás ! Ilyen 

oláh szeretet. S ha bátran, győzve állta ki 
az élet viharát, akkor megkapja majd Milos 
IN jutalmát azért a sok aggódásért, gyötrelemért, 
mit fia miatt érzett « a mit oly jól ol tud tit 
kölni szigorú arczával. 1 Folyt, köv.)

Szerkesztői üzenet.
HoméroHz. Kgyelöro im g m m üti nagynevű

• 'I'xljc iiM*rték t*t. >í!t tárczáiiklo i> gyöngének találjuk. 
Iloracziu» s/.rriut „nonuiii pnonatur in annum “

Két jóházból való fin,
kik legalább húrom középiskolát végeztek

kereskedő tanonczokul
fizetéssel felvétetnek W e i s z  M a n ó
divatáru üzletében Rim aszom batban.

Kiadó úri lakás.
Tam ásfali-utcza 2-ik sz. alatt
eg\ mi lakás az emeleten, mely négy 
szoba, konyha, éléskamara hozzátarto- 
zékaival együtt f* évi május 1-től
bérbe kiadó. Értekezni lehet ugyan
ott földszint a tulajdonos : Lusztig
M enyhérttel. (I *

Értesítés.
Alólirott tisztelettel adom a nagyérdemű 

közönség tudomására, hogy uj és renoválási

kőműves munkákat
elvállalok úgy Kimaszotuhatban, mint a vidéken.

Tisztelettel :
Stanga János. oki. kőművesmester 

R im atam ásfalva. 57. szám.

KIADÓ K AK AS.
A z Erzsébet-tér 16. sz. alatt
levő emeleti lakás és az ugyanezen 
udvarban a Szij jártó-uteára nézőt lakás

május kó elsejére
kiadó. Az emeleti lakás eset
leg azonnal is kiadó. Fel vi Iá
gositást lehet kapni a tulajdonosnál :

K O H N  A D O L F  füszerkereskedönél.

Eladó

f

A Tisztviselőtelepen egy 851 D ől
— déli fekvésű saroktelek — egészbenr n
vagy részijén eladó. — Értekezni lehet : 
Ifj. L e n g y e l  P á l  tulajdonossal.

Kiadó lakás.
A  Ferenczy-utcza 6. szám alatt
a ,/Tompa tér" szomszédságában egy 3 
szobás ntezai lakás, hozzátartozó 
mellékhelyiségeivel, zöldséges kerttel és 
vízvezetékkel felszerelve, f. évi május 
hó elsejétől bérbe kiadó. - Értekezni 
lehet Benyo Béla tulajdonossal. i

Hirdetmény.
.SÍ6. 11)13. tkv. sz. A rimaszombati kir.

törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré 
teszi, hogy Feled község volt úrbéresei ré
szen* kiadott közös legelő részbeni kicserélése 
folytán teljesített telekkönyvi átalakítási mun
kálatok hitelesítésére a helyszíni eljárásra határ
időül 1913. évi márczius I7-ik napjá
nak d. e. 9 órája és következő napjain 
Feled községébe a község házához kitüzetik s 
annak foganatosításánál Mészáros István kir. 
törvényszéki biró és Kriston Kálmán kir. tör
vényszéki irodatiszt bízattak meg.

Felhívja a kir. törvényszék mint tkvi ható
ság az összes érdekelteket, hogy a hitelesitésia/

tárgyaláson személyesen vagy meghatalmazot- 
taik által jelenjenek meg és az uj telekkönyvi 
tervezetek ellen, netalán észrevételeiket annál 
bizonyosabban adják elő, mert a régi telek- 
könyvek végleges átalakítása után, a téves át
vezetésekből eredhető kifogásaikat a jóhiszemű 
harmadik személyek irányában többé nem ér
vényesíthetik.

Kelt Rimaszombatban, a kir. tvszék mint 
tkvi hatóságnál 1913. év február hó 9 én.

Mészáros, sk. kir. tvsz. biró.

F R E N A K  G Y Ö R G Y
ornam enchikus és vizm ütechnikus.

RIMASZOMBATBAN a „Tom pa" szálloda és a kir. Járásbíróság között.
Készítek vízvezetéket, csatornázást, központi gőzfűtést, mclegviz- 

vezetéket, önműködő szökőkutakat, fürdő berendezéseket, magém víz
vezetéket, Hajért rendszerű fürdő-kályhákat kombinált működéssel :

to vét hba a legdíszesebb épület és diszméí bádogos munkákat, úgy
mint : toronv- és tetőfedéseket, horgany-díszítéseket, réz-portálokat, 
reklám-táblákat villany vibígitásssal. — Fénykép után urczkép-dnmhor- 
muveket mérsékelt szolid éirak mellett. — A vízvezetéki munkálatokra 
vonatkozólag tervrajz és költségvetéseket díjmentesen készítem és az 
általam bevezetett munkálatok helyes és megbízható működéséért 3 évi 
szavatosságot vállalok.

A nagyérdemű közönség szives megkereséseit és nagybecsű párt
fogását kérve vagyok kiváló tisztelettel

F R E N Á K  G Y Ö R G Y .
épület- én tiÍHSiitiihii<loK<>N, ontuntrnrhilíim e* viimutechnikiift.
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ironm e m

lap reszere
elfogad

kiadóhivatal
'omua-utcza 10. és

könyv- és papirkereskmlÓ
Deák Ferenez-u. 20. s:

Gömör-Kisliont. Februáriu8 2;

Kerestetik
pjry szÓ|> 3 RZObÁS Ut€*Zíl.Í lflkftS
üspzes meliékhelyi ĵrekkol azonnalra  
vagy Ipgkésolib niöjus lio
C z in  it megtudható a kiadóhivatalban.

Gold-Melon-árpa.
Sóldos Árpád runyai gazdaságá
ban 100 métermázsa I. remin Gold- 
Melon árpa, tiszta vetőmag eladó.

Kiadó üzlethelyiség
A város legforgalmasabb helyén, a főtér 
kötelében, II . Rákóczi Ferencz u.
10. szám alatt levő» teljesen újonnan 
épült sarok emeletes épületben egy üzlet- 
helyiség raktárral együtt azonnal kiadó.

V

Értekezhetni lehet:

L I P T H A Y  L Á S Z L Ó  l É i k n

l gv esti. mint reggeli fejésü tejre m ár- 
czius hó 1-töl állandó vevők felvétetnek

SO Ó S G Y U L A  birtokosnál.
%|# ti# %)i fi# fi#

Megvételre kerestetik
eg-)’ fűszeres üzlethez szükséges

fiókos-állvány, áruasztal
(pult) és egyéb szükséges jel- 
szerelés. — A j á n l a t o k a t
e lap kiadóhivatala továbbit. 4— •

Hirdetmény.
87. sz. Alulírott bírósági végrehajtó az 

1881. évi L\. t ez. 102. S ;i értelmében ezen
nel közhírré teszi, hogy a rimaszombati kir. 
járásbíróságnak 1912 évi Sp. 1. 080 2 számú
végzése következtében dr. t'~ák Géza ügyvéd. * •*
által képviselt Haitik«» Lajos javára 70 korona 
s járulékai erejéig Ibid é\ i január hó 22 én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le 
foirlalt és 2200 koronára beesült következőp
ingóságok, úgymint: 0 darab ló, nyilvános ár
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a tornaijai kir. járásbiró 
sáir Ibid. évi V. 20 d. számú végzést* folytán 
70 korona tőkekövetelés, ennek lbl2. évi julius 
hó ld ik napjától járó f)°/o kamatai és eddig 
összesen öl korona 90 fillérben binding már 
megállapított költségek erejéig. Tornaiján, al 
peres lakásán leendői megtartására 1913. évi 
február hó 24-ik napjának délutáni 
2 órája batáridőül kitiizetik és ahhoz a venni 
szándékozik ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX t. ez. 107. és 108. jí-ai értelmében készpénz 
fizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el tognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és telülfoglaltatták és azokra ki
elégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t. ez. 120. $ a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Tornaija, Ibid. évi február hó 7 én.
Székely, kir. hir. végrehajtó.

Bornyűhiíst
egészség'üg\ i bizonylattal ellátva 
telerész az elejéből, felerész a hátul
jából -  szál lit i loco Garamszées/

5 kilos postacsomagban
utánvétel me licit 5 kor. 6 0  till érért 
Teschnauer Ign. Garamszées.

Hirdetmény.%/
GG. sz. — Alulírott hirósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-ezikk 102 ik í?-a érteimében
ezennel közhírré teszi, hogy a budapesti IV ik 
kerületi kir. járásbíróságnak 1912. évi Sp IX 
10d4. számú végzése következtében dr. Csák 
Géza rimaszécsi ügyvéd által képviselt Schiich 
tér és Emlős javára 2dd kor. 2ö fill, s járulékai 
erejéig Ibid. évi január hó 2d án fogaim 
tositott kielógitési végrehajtás utján le- és felül
foglalt és G18 koronára becsült következő in 
góságok, úgymint : bolti áruk és berendezések, 
nyilvános árverésen eladatnak.

Melv árverésnek a rimaszombati kir. járás
bíróság Ibid ik évi V. 44 2. számú végzése 
folytán 2dd kor. 2ö fill, tőkekövetelés, ennek 
1912. április hó 2d ik napjától járó ö °/0 ka 
matai, 7, 0 o váltódíj és eddig összesen 114 kor. 
42 fillérben biróilag már megállapított költs«'- 
gek erejéig iíimaszomb itban ad«»s Itákóczy úti 
üzletében le»*ndő megtartására 1913. evi leb- 
ruárius hó 27-ik napjának d. u. 2 órája 
batáridőid kitiizetik és ahhoz a venni szándékú 
z«'»k ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg.
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX

*

t. ez. 107. és 108. íj ai értelmében készpénzti
zetés mellett a legtöbbet Ígérőnek szükség es«*
tén becsáron alól is el fognak adatni.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat
mások is le és felülfoglaltatták és azokra ki
elégitési jogot nyertek volna, ezen árverés a/.
1881. évi LX. t. ez. 120. íj a érteim« ben ezek
javára is elrendeltetik.% "

Kelt Uimaszombatban, 191 d. február hó 1G
Gaskó, kir. hir. végrehajt«’*.

Tanulóul.
ld 14 éves fiú -  ki magyarul helyesen 

Írni és kifogástalanul ol\ásni tud. nyomdász- 
tanulóul ; továbbá egv másik 13 -14 éves ti

W

— ki irni és olvasni tud könyvkötő-ta
nulóul (elfogadtatik id. R ábely Miklós

Fia rimaszombati könyvnyomdájába «•
kön yvkötészetébe.

Kiadó lakás.
Losonczi-utczsi 53. szám alatti házban 
egy igen szép lakás, melv 3 szoba, 
konyha és mellékhelyiségekből áll — víz
vezeték és villanyvilágítás bevezetve — 
m ájus hó 1-töl kezdódóleg bérbe kiad«'».
Értekezhetni lehet ugyanott : Ö z v e g y  
K irá ly  Ferenczné tulajdonos«.;

< x x x x x g x x x x x x x x
V

Eladó.
Egy a legjobb állapotban levő használt 
de teljesen kijavított négy lóerejii

cséplögép-garnitura
minden hozzátartozó kellék és szer 
számokkal mérsékelt ár melleit elad«’». W

ZAYADSZKY EDE ezelőtt HOLLOSY JÓZSEF
T E M E T K E Z É S I  V Á L L A L A T A

R IM A S Z O M B A T , l>KÁk II KI N C /.-tíK ./ .A  24. S Z .
\ an szerencsém a helybeli es vid«*ki tisztelt közönség szives tudomására hozni, hogy

a n«*h. HOLLOSY JÓZSEF-tób* tenietkczéni vállalat a Deák Ferenca-u.
..Z S U F F A**-féle házban van el*
helyezve, hol nagy raktárt turt»»k mindenféle

érc- és iakoporsókból
valamint a temetkezésekhez szükséges ősz 
*zes kellékek s felszerelésekből, minéltogva 
azon helyzetben vagyok, hogy bármilyen 
diszes vagy egyszerű temetések rendezését,

. nemkülönben a temetésekkel jár«f) összes
teendőket, Imi átállításokat és exhumálásokat is. a legszolidabb teltételek mellett vállal
iat«»m. A helybeli «*s vidéki n. é. közönség jóakaratu pártfogását tisztelettel kéri;

Hol ?  =  ; ; £ r i  8  ■  ZAYADSZKY EDE RIMASZOMBAT, Deák Ferencz-utcza 2
< x x x x x  g x x x x x x x x

UimaHzotubat, 1913. Nyomatott Rahely M iklós és F ia könyvnyomdájátan.




